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Abstract. The paper is a study of expressive means used in the novel "Prayers stay the
same" by the Turkish writer Tuna Kiremitchi. Composed in the form of a dialogue, the novel
conveys the main characters’ key features and the emotional aspect of their lives. The author
outlines lexical (borrowing, addressing, slang) and phraseological (author's maxims) expressive
means, serving to reveal the characters’ inner state as well as to evoke empathy and emotional
involvement of the reader.
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ExcnpecuBHI MOKIIMBOCTI MOBH TI€peAalOTh MOYYTTS, €MOIIli, OaxaHHs, K1
JlociKeHHsI MOBHOI €KCITpECii, MPEACTaBICH] Y HAYKOBUX MpAIlsX BITUYU3HIHHUX
(H. boiiko, H. loporosuu, C. E€pmonenko, K. Komoiz, B. Uabanenko) 1
3apyOikHux (A. BexOuinbka, b. Kpoue, C. I'paG’sic, K. doccnep) MiHTBICTIB,
OKpPECJIUIIM OCHOBHI HaNpsIMU BUBYEHHSI €KCIIPECUBHOCTI Ta BUSBJIEHHA 3acO0IB ii
BUPAXEHHS Y MOB1 I MOBJICHHI.

Poman Typeupkoro nucbMeHHuKa TyHu Kipemitul “MONMTBY JIMIIAIOTHCS
HesMiHHUMEU  (2007), BUpPI3HSAIOUKCH 1IEMHO-TEMATUYHOK OPUTIHAJBHICTIO,
noOynoBanuit y ¢Gopmi Jiamory JBOX OKIHOK. I came 3aBmsgku 3acobam
EKCIIPECUBHOCTI aBTOP 3YMIB IMepeJaTH KIIOYOBI XapaKTEPUCTUKU, EMOIINHUN i
YyTTEBUNU OOKU TXHHOTO KUTTSI.

Ha nekcuuHOMYy piBHI 3a(ikCcOBaHi 3ano3uuenns i3 Gpanirys3pkoi (vraiment,
n’est-ce pas, créme de menthe, curiosite, pardon, bonne, peut-étre, si vous voulez,
mise-en-scene, rendezvous, dejenuer, bon appetit), mimenskoi (bitte, vielleicht, ja,
leider, auf widersehen, schon, nein, wunderbar, Granzlinie, mancherlei),
icnancekoi (blako komo la neyve; kedavos en bonora; bimuelos de patata, horasi,
sharope; en general), ski mOKPECIIOIOT, EMOLIMHANA 3B’SI30K MK JKIHKAMH.
InmomoBHi  3Bepranns (Fraulein, mon enfant, mademoiselle) y po3moBi
M1JKPECTIOI0Th CTABJICHHS 1 pIBEHb KYJIbTYPH MEPCOHAXKIB.
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MonuTBy MK “...BOXKIWBY CKJIQIOBY JKUTTS TOJIOBHUX TE€pOIHb, a BiJITaK
KOHIICHTpAIlII0 JTyXOBHUX, (PiTocoPChKMX W €CTeTUYHUX NEPEKOHAHb CaMOTO
aBropa” (bopOenuyk, KopueBa, 2022, c¢. 131), BUKOPUCTAaHO B MOMEHTHU

eMOLIIMHUX CIUIECKIB 1 mepexuBaHb. Cepel TakKuX BHUCIOBIIOBAHb OyJU BHIIICHI
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monumeu-3eepuennn (“O, bBoowce min” (3. 93), “O, Booace!” (3. 160), “Mein Gott”
(3. 95), “Xeana Bcesuwnvomy” (3, 112) it monumeu-npoxannsn (“3apaou Anraxa,
onacaro ...” (3.42), “/lau, Annax, cxopo Hac 3 eamu unuulyms 38iocu ...”
(3.163), “Jau, Anrax” (3.163), Hag3BH4YaliHO TWMpI ¥ BiABEpPTI, IO
CYIPOBOJIKYIOTHCSI CMIXOM, TIJIa4eM 1 KypOOro.

JluHaMmigHOCT1 Jiajiory jAojae MoJoADKHUM cieHr. Kymemni cutyarti,
MOB’s3aHl 13 HEPO3YMIHHSAM 3HA4YEHHS BHCJIOBJICHb, IIJIKPECIIOIOTh BIKOBY
PI3HUINI0 MIX KIHKaMH, ajie pa3oM 3 THUM CHOPUAIOTh HEBUMYIIEHIH 0OCTaHOBIN 1
npoMy cmixoBi. CkiIagHy HEOAHO3HAUYHY CUTYaIlito AiBunHa lleniH noscHioe Tak:

“Cumyayis, iogepmo kaxcyuu, ¢izoea... — Il]o eu cxazanu? — Kaoicy, nosna
¢hizns, nani Pozenno... Toomo, cumyauin cymmeeo ycknaonunacsa’” (3. 147).

[ammm  pazom Ilenmin poOuTh KoMIUTIMEHT maHi: “Ile momy, wo e6u
HA036UYAUHO Kpyma Hcinka. — fxka-sxa dicinka? — Pozymnua, pozcyonuea, weuoko
mucaume... — Tpeba s, sik 6acamo 3navens!” (3. 24).

Onnak, 1 cama Po3enia nmounHae B/1aj0 BUKOPUCTOBYBATH MOJIOJIIKHI CJIOBa!

“Ta wo eu, He mpeda napumucw. — A-xa-xax... Bu nenepesepuieni, nami
Poszenno!” (3. 57).

I'muGoko  ¢imocopcbkuMu y poMaHi € aBTOPChbKI CEHTEHINi, SKi
MIPOMOBJISIIOTh T€POTHI 3aJIEKHO BIJI TeMH iXHBOI Oecimu. Okpemi BUCIOBICHHS
PO3KPHBAIOTH 1JICOJIOTIIO KUTTA caMoi Pozemnmu: “Burpae numre 6e3moBHa Thia”
(3. 46); “CamorHicTh — 11e J0ocUTh Hemorano” (3. 64); “JlroasaM BIaCTHBO KapaTh
cebe poxkamu” (3. 173), a nesiki MaroTh OLIBIN y3arajdbHeHUN xapaktep: “Hidoro He
BJIi€Il, 1[0 Ma€e OyTu — Toro He MuHyTu” (3. 52); “Yci po3MoBU Npo J0O0B — 11€
OJIUH 13 HAHOUTBIIIMX caMO0OMaHiB JijIs Oyab-sKoi moauan” (3. 67).

[lincymoByr0UM, MOXXHa 3a3HAYUTH, WO pomMaH “MOJUTBU JIMIIAKOTHCS
HeaMminHUMU® Tynu Kipemitui, Hanucanuid y ¢opmi [iajory, BiA3HAYa€ThCS
BHUCOKHM CTYIIEHEM €KCIIPECHUBHOCTI, SIKa JOCSITAETHCS Yepe3 BKUBAHHSI JICKCUIHHIX
3ac001B (3aM03UYEHHS, 3BePTaHHS, CJICHT) Ta (pa3eoOTIYHIX OAUHUITH (aBTOPCHKI
CEHTEHIIIT), 1110 IepeAal0Th IMUPOKHUI CIIEKTP €MOIIii.
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